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SPOLEČNÉ AKCE RADY 2007/…/SZBP

ze dne...,

kterou se mění společná akce 2007/106/SZBP

o prodloužení mandátu zvláštního zástupce 

Evropské unie pro Afghánistán

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 14, čl. 18 odst. 5 a čl. 23 odst. 2 této 

smlouvy,
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vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dne 15. února 2007 přijala Rada společnou akci 2007/106/SZBP1 o prodloužení mandátu 

zvláštního zástupce Evropské unie pro Afghánistán.

(2) Dne 30. května 2007 přijala Rada společnou akci 2007/369/SZBP2 o zřízení policejní mise 

Evropské unie v Afghánistánu (EUPOL AFGHANISTAN) na období tří let.

(3) Dne ....* přijala Rada společnou akci 2007/.../SZBP**, kterou se mění společná akce 

2007/369/SZBP, s cílem zohlednit novou strukturu velení a řízení pro civilní operace EU 

pro řešení krizí, kterou Rada schválila dne 18. června 2007.

(4) Mandát zvláštního zástupce Evropské unie pro Afghánistán by měl být změněn, aby 

zohlednil jeho úlohu ve vztahu k EUPOL AFGHANISTAN v souladu s novou strukturou

velení a řízení pro civilní operace EU pro řešení krizí,

PŘIJALA TUTO SPOLEČNOU AKCI:

  

1 Úř. věst. L 46, 16.2.2007, s. 55.
2 Úř. věst. L 139, 31.5.2007, s. 33.
* Pro Úř. věst.: vložte prosím datum přijetí aktu odpovídajícího dokumentu 13036/07.
** Pro Úř. věst.: vložte prosím číslo a publikační odkaz aktu odpovídajícího dokumentu 

13036/07.
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Článek 1

Společná akce 2007/106/SZBP se mění takto:

1) V článku 3 se doplňuje nové písmeno, které zní:

„i) poskytovat vedoucímu policejní mise Evropské unie v Afghánistánu (EUPOL 

AFGHANISTAN) vedení v otázkách místní politické situace. Zvláštní zástupce EU a 

velitel civilní operace se podle potřeby vzájemně konzultují.“

2) V čl. 7 odst. 2 se zrušuje písmeno e).

Článek 2

Tato společná akce vstupuje v platnost dnem přijetí.

Článek 3

Tato společná akce bude zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne

Za Radu

předseda nebo předsedkyně


